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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 
Số: 12/CT-UBND Tuy Hòa, ngày 22 tháng 4 năm 2009 

 
CHỈ THỊ 

Về việc ñẩy mạnh sử dụng phần mềm mã nguồn mở  
trong hoạt ñộng của cơ quan, tổ chức nhà nước 

 
 

Bộ Thông tin và Truyền thông ñã ban hành danh mục các sản phẩm phần mềm 
mã nguồn mở ñáp ứng ñược yêu cầu sử dụng trong các cơ quan, tổ chức nhà nước 
(ban hành theo Quyết ñịnh số 08/2007/Qð-BTTTT ngày 24 tháng 12 năm 2007, gồm 
các phần mềm: văn phòng OpenOffice, thư ñiện tử trên máy trạm Mozilla 
ThunderBird, trình duyệt web Mozilla FireFox và bộ gõ tiếng Việt Unikey) và Bộ 
Khoa học và Công nghệ ñã xây dựng tài liệu hướng dẫn sử dụng.  

ðể ñẩy mạnh sử dụng các phần mềm nguồn mở, góp phần hạn chế vi phạm bản 
quyền phần mềm, Ủy ban nhân dân tỉnh chỉ thị: 

1. Các sở, ban, ngành, Ủy ban nhân dân các huyện và thành phố có trách 
nhiệm: 

a) Lãnh ñạo các ñơn vị có chủ trương xây dựng một lộ trình cụ thể từng bước 
ứng dụng phần mềm nguồn mở vào phục vụ công tác chuyên môn và trong công tác 
quản lý... Khuyến khích phong trào thi ñua giữa các cơ quan, cá nhân về việc sử dụng 
phần mềm nguồn mở; ñưa việc sử dụng phần mềm nguồn mở vào nội dung bình xét 
thi ñua, khen thưởng hàng năm. Nghiên cứu, ñánh giá kết quả, mức ñộ ảnh hưởng, 
giải pháp liên quan ñến việc chuyển ñổi sang sử dụng phần mềm nguồn mở cũng như 
tính tương thích của các ứng dụng phần mềm nguồn mở so với các sản phẩm thương 
mại ñơn vị ñang sử dụng, ñồng thời phối hợp chặt chẽ với Sở Thông tin và Truyền 
thông ñể ñạt ñược mục tiêu sau: 

- Sở Thông tin và Truyền thông: chậm nhất ñến ngày 30 tháng 6 năm 2009, 
ñảm bảo 100% máy trạm ñược cài ñặt, 100% cán bộ, nhân viên ñược tập huấn, hướng 
dẫn sử dụng, trong ñó tối thiểu 50% cán bộ, nhân viên có thể sử dụng thành thạo 
trong công việc và có khả năng hướng dẫn trợ giúp các cơ quan, ñơn vị khác; 

- Các sở, ban, ngành và huyện, thành phố: chậm nhất ñến ngày 31 tháng 12 
năm 2009, ñảm bảo 70% máy trạm ñược cài ñặt, 70% cán bộ, nhân viên ñược tập 
huấn hướng dẫn sử dụng, trong ñó tối thiểu 40% cán bộ, nhân viên sử dụng các phần 
mềm nêu trên trong công việc; 
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- Có kế hoạch ñể từng bước nâng dần số văn bản, tài liệu, thông tin trao ñổi 
trong các cơ quan, ñơn vị trong tỉnh ñược soạn thảo, xử lý bằng các phần mềm nêu 
trên; ñảm bảo ñến ngày 31 tháng 12 năm 2010 hầu hết cán bộ, nhân viên trong các cơ 
quan, ñơn vị thuộc tỉnh sử dụng ñược các phần mềm nêu trên trong công việc. 

b) Nâng cao nhận thức trong cán bộ, công chức, viên chức, trong cộng ñồng về 
bảo vệ bản quyền phần mềm và lợi ích của các phần mềm nguồn mở trong việc phát 
triển công nghệ thông tin. Các cán bộ, công chức ñã qua khóa ñào tạo phải triển khai 
sử dụng tại các ñơn vị và theo sát quá trình triển khai, ưu tiên sử dụng và tận dụng tối 
ña hiệu quả của các sản phẩm phần mềm nguồn mở trong xử lý công việc.  

2. Các trường ñại học, cao ñẳng, trung cấp, trung tâm, cơ sở ñào tạo và doanh 
nghiệp cung cấp dịch vụ ñào tạo công nghệ thông tin: tích cực, chủ ñộng xây dựng 
các chương trình, giáo trình và tổ chức các khoá ñào tạo về phần mềm nguồn mở; ñưa 
nội dung ñào tạo sử dụng các sản phẩm phần mềm nguồn mở vào các chương trình 
ñào tạo về tin học cơ bản, tin học văn phòng, tin học nâng cao. Khuyến khích giáo 
viên, học sinh và sinh viên tự tìm hiểu ứng dụng phần mềm nguồn mở, tham gia cộng 
ñồng mã nguồn mở ñể sáng tạo phát triển các giải pháp hoặc sản phẩm phần mềm 
nguồn mở. 

3. Các doanh nghiệp cung cấp máy tính: cài ñặt các phần mềm nêu trên vào các 
máy tính khi cung cấp cho các cơ quan, tổ chức nhà nước; không ñược cung cấp ra thị 
trường các máy tính với những phần mềm không có bản quyền hợp pháp.  

4. ðịnh kỳ 6 tháng một lần tổ chức ñánh giá, sơ kết, rút kinh nghiệm tổ chức 
thực hiện các nhiệm vụ trên, báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh và Sở Thông tin và 
Truyền thông. 

5. Tổ chức thực hiện: 

a) Lãnh ñạo các cơ quan ñơn vị, các trường ñại học, cao ñẳng, trung cấp, cơ sở 
ñào tạo, các hiệp hội, doanh nghiệp công nghệ thông tin có trách nhiệm quán triệt 
tinh thần Chỉ thị này; triển khai thực hiện các nội dung, nhiệm vụ nêu trên và gương 
mẫu trong việc ứng dụng phần mềm nguồn mở trong công việc. 

b) Sở Thông tin và Truyền thông có trách nhiệm: 

Chịu trách nhiệm tổ chức triển khai công tác ñào tạo, hướng dẫn sử dụng phần 
mềm nguồn mở cho cán bộ, công chức trong tỉnh. Tuyên truyền, vận ñộng, quảng bá, 
nâng cao nhận thức về lợi ích của phần mềm nguồn mở trong hoạt ñộng của các cơ 
quan, tổ chức, doanh nghiệp và người dân. ðôn ñốc, kiểm tra, ñánh giá việc ứng dụng 
phần mềm nguồn mở trong ñơn vị mình; tiếp nhận, tổng hợp các kiến nghị, ñề xuất, 
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vướng mắc phát sinh từ các sở, ngành, ñơn vị trong quá trình triển khai, ñịnh kỳ báo 
cáo kết quả thực hiện cho Ủy ban nhân dân tỉnh.  

c) Sở Tài chính có trách nhiệm: 

Cân ñối bố trí nguồn kinh phí ñảm bảo ñể Sở Thông tin và Truyền thông chủ 
ñộng triển khai kế hoạch “Ứng dụng các sản phẩm phần mềm nguồn mở trong cơ 
quan tổ chức nhà nước” ñạt kết quả; tạo ñiều kiện thuận lợi ñể các ñơn vị trong tỉnh 
triển khai thực hiện. 

Yêu cầu Thủ trưởng các cơ quan, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thành 
phố có trách nhiệm tổ chức, chỉ ñạo thực hiện nghiêm túc Chỉ thị này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

KT. CHỦ TỊCH 
PHÓ CHỦ TỊCH 

   
Lê Kim Anh 

 


